The Significance of ebron




What is the City of Arba, Kiryat Arba?
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Sarah died in Kiriath-arba—now Hebron—in the land of Canaan; and Abraham
proceeded to mourn for Sarah and to bewail her.



Rashi

literally, the city of the Four, and it was so called because of the four giants who
lived there: Ahiman, Sheshai, Talmai and their father (Numbers 13:22). Another
explanation is that it was so called because of the four couples who were buried
there, man and wife — Adam and Eve, Abraham and Sarah, Isaac and Rebecca,
Jacob and Leah (Genesis Rabbah 58:4).
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...Even Moshe's uncle is Hebron



Caleb and Hevron
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They went up into the Negeb and came to Hebron, where lived Ahiman, Sheshai,

and Talmai, the Anakites.—Now Hebron was founded seven years before Zoan
of Egypt.—

Rashi: AND HE CAME UNTO HEBRON — Caleb alone went there and prostrated himself
on the graves of the Patriarchs, offering prayer that he might be helped not to give way to
the enticement of his colleagues and join them in their counsel. You may see that it was
Caleb who went there, for so indeed it (Scripture) states, (Deuteronomy 1:36) “[Save Caleb
the son of Jephunnch, he shall see it] and unto him will | give the land upon which he hath
trodden!” and it is written, (Judges 1:20) “And they gave Hebron unto Caleb” (Sotah 34b)



Is Hebron our best city?

Rashi

[NOW HEBRON] WAS BUILT SEVEN YEARS [BEFORE ZOAN IN EGYPT] — Is it possible that
Ham (who was the father of both Canaan and Mizraim; cf. Genesis 10:6) would have built Hebron
for Canaan, his younger son, before he built Zoan for Mizraim, his elder son? But the meaning is
that it was furnished (lit., built up) with all excellencies seven times better than Zoan. It (Scripture),
by mentioning this, means to tell you the excellency of the Land of Israel. For you have no rockier
ground in the Land of Israel than Hebron, — for this reason, indeed, they set it apart for a place of
burial — and there is, on the other hand, no soil in any country as good as that of Egypt, for it
states, (Genesis 13:10) “like the garden of the Lord, viz., like the Land of Egypt”. Now Zoan must
have been the best part in the land Egypt since the residence of the kings was there, as it is said,
(Jes. 30:4) “For in Zoan were its princes”, and yet Hebron was seven times better than it (Sotah
34b; Ketuvot 112a).



Joshua 14
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The Judites approached Joshua at Gilgal, and Caleb son of Jephunneh the Kenizzite said to him: “You
know what instructions the LORD gave at Kadesh-barnea to Moses, the man of God, concerning you and
me.
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| was forty years old when Moses the servant of the LORD sent me from Kadesh-barnea to spy out the
land, and | gave him a forthright report.
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While my companions who went up with me took the heart out of the people, | was loyal to the LORD my
God.
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On that day, Moses promised on oath, ‘The land on which your foot trod shall be a portion for you and
your descendants forever, because you were loyal to the LORD my God.’
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Now the LORD has preserved me, as He promised. It is forty-five years since the LORD made this
promise to Moses, when Israel was journeying through the wilderness; and here | am today, eighty-five
years old.
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| am still as strong today as on the day that Moses sent me; my strength is the same now as it was then,
for battle and for activity.
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So assign to me this hill country as the LORD promised on that day. Though you too heard on that day
that Anakites are there and great fortified cities, if only the LORD is with me, | will dispossess them, as the
LORD promised.”

So Joshua blessed Caleb son of Jephunneh and assigned Hebron to him as his portion.
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Thus Hebron became the portion of Caleb son of Jephunneh the Kenizzite, as it still is, because he was
loyal to the LORD, the God of Israel.—



David and Hevron
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Sometime afterward, David inquired of the LORD, “Shall | go up to one of the towns of Judah?” The LORD
answered, “Yes.” David further asked, “Which one shall | go up to?” And the LORD replied, “To Hebron.”

So David went up there, along with his two wives, Ahinoam of Jezreel and Abigail wife of Nabal the Carmelite.

David also took the men who were with him, each with his family, and they settled in the towns about Hebron.
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He thought it would be easy to replicate his father’s success
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Il Samuel 2
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The men of Judah came and there they anointed David king over the House of Judah. David was told about
the men of Jabesh-gilead who buried Saul.

Why did Judah break away?
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Avshalom and Hebron Il Samuel 15
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After a period of forty years had gone by, Absalom said to the king, “Let me go to
Hebron and fulfill a vow that | made to the LORD.
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For your servant made a vow when | lived in Geshur of Aram: If the LORD ever
brings me back to Jerusalem, | will worship the LORD.”



Why Chevron?

Rashi: our Rabbis said, "[Avsholom wanted] to bring lambs from Chevron®/bid. because there,
the lambs were fat
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But Absalom sent agents to all the tribes of Israel to say, “When you hear the blast
of the horn, announce that Absalom has become king in Hebron.”



Benjamin of Tudela
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https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%9E%D7%A2%D7%A8%D7%AA_%D7%94%D7%9E%D7%9B%D7%A4%D7%9C%D7%94#cite_note-11
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%91%D7%99%D7%AA_%D7%9B%D7%A0%D7%A1%D7%AA
https://he.wikipedia.org/wiki/%D7%A0%D7%95%D7%A6%D7%A8%D7%99%D7%9D

I b I d « he Itinerary of Benjamin of Tudela, critical text, translation and commentary by Marcus Nathan Adler.

At a distance of six parasangs is St. Abram de Bron, which is Hebron; the old city stood on the mountain, but is now in ruins; and in the
valley by the field of Machpelah lies the present city. Here there is the great church called St. Abram, and this was a Jewish place of
worship at the time of the Mohammedan rule, but the Gentiles have erected there six tombs, respectively called those of Abraham and
Sarah, [saac and Rebekah, Jacob and Leah. The custodians tell the pilgrims that these are the tombs of the Patriarchs, for which
information the pilgrims give them money. If a Jew comes, however, and gives a special reward, the custodian of the cave opens unto
him a gate of iron, which was constructed by our forefathers, and then he is able to descend below by means of steps, holding a lighted
candle in his hand. He then reaches a cave, in which nothing is to be found, and a cave beyond, which is likewise empty, but when he
reaches the third cave behold there are six sepulchres, those of Abraham, Isaac and Jacob, respectively facing those of Sarah, Rebekah
and Leah. And upon the graves are inscriptions cut in stone; upon the grave of Abraham is engraved "This is the grave of Abraham";
upon that of Isaac, "This is the grave of Isaac, the son of Abraham our Father"; upon that of Jacob, "This is the grave of Jacob, the son of
Isaac, the son of Abraham our Father"; and upon the others, "This is the grave of Sarah," "This is the grave of Rebekah," and "This is the
grave of Leah." A lamp burns day and night upon the graves in the cave.

One finds there many casks filled with the bones of Israelites, as the members of the house of Israel were wont to bring the bones of
their fathers thither and to deposit them there to this day.



Rambam
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1929 Massacres

The Hebron massacre refers to the killing of sixty-seven or sixty-nine Jews on 24 August 1929 in Hebron, then part of Mandatory Palestine,

by Arabs incited to violence by rumors that Jews were planning to seize control of the Temple Mount in Jerusalem.[' The event also left
scores seriously wounded or maimed. Jewish homes were pillaged and synagogues were ransacked. Some of the 435 Jews who survived

were hidden by local Arab families,[Z] although the extent of this phenomenon is debated.! Soon after, all Hebron's Jews were evacuated by

the British authorities.*] Many returned in 1931, but almost all were evacuated at the outbreak of the 1936-39 Arab revolt in Palestine. The
massacre formed part of the 1929 Palestine riots, in which a total of 133 Jews and 110 Arabs were killed, and brought the centuries-old

Jewish presence in Hebron to an end

The New ﬁork Times.
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https://en.wikipedia.org/wiki/Hebron
https://en.wikipedia.org/wiki/Mandatory_Palestine
https://en.wikipedia.org/wiki/1929_Hebron_massacre#cite_note-1
https://en.wikipedia.org/wiki/1929_Hebron_massacre#cite_note-Greenberg-2
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https://en.wikipedia.org/wiki/1929_Hebron_massacre#cite_note-4
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Aaron Dovid Shainberg

The Yeshiva itself is a revelation to me. The boys surely fall far short
of the popular conception of what a “Yeshiva Bacher™! is. They, for the
most part, are neatly and modernly dressed — although a bit slmbby, of
course. In manners and deportment they are perfect — the Yeshiva is insis-
tent upon a high standard of etiquette within the Yeshiva and outside as
well. The character of each of the 200 students is of the highest imagin-
able. Even I was surprised at what I have found. The student body is
composed of the purest type of idealists. There are both married and
single men ranging in age from 20 to 60 — already ordained Rabbis sit and
learn all day and support themselves from teaching the younger students.



allin all; I thank G-d every minute of the day that He brought me to
the Yeshiva here in Hebron. Here, not only can I best acquire that knowl-
edge which I seek but I am in a thoroughly Jewish atmosphere and on
holy ground.

And you my dear parents, I only pray that you should always be as
happy as I am at present. May G-d bless you with continued good health,
peace of mind & that happiness which comes from good children.

I don’t know why I am this serious tonight. Perhaps because it is past
midnight and writing by lamplight I am brought to a more serious frame
of mind . ..

... I shall leave off here and finish the letter, please G-d, tomorrow —
Good night.



I'hese sentiments & more are ever in your mind and heart here in
Palestine. You would think that familiarity would wear off the enthusiasm
but it does not — quite the contrary. And especially are you in a state of
constant inspiration here in Hebron. Just think — here within ten minutes
walk is the ‘Cave of the Machpelah’ where the Arbah Zugos (the four
couples) lie buried: Adam & Eve; Avraham & Sarah; Isaac & Rebecca;
Jacob & Leah!! In the Zechus (merit) of the Patriarchs we live under
Divine light & protection. History has it that such as the Ramban
(Nachmanides),” ‘Baal Reshith Hachmah,*® & others are also laid in rest
here in Hebron since Jewish tradition tells us that the Resurrection will
begin here. Therefore, Avraham named the place Hebron (meaning “the
joining” i.e. the reuniting of the body and soul).



The story of the cave

https://youtu.be/-yk70OavO360

The Mearat Hamachpela. What is machpelah?

Rashi: 129y 799 nva — m9pan. it had a lower and an upper cavern. Another explanation of why it was so called is, because it

has the characteristic of being doubled on account of the couples who are buried there (see Rashi in verse 2) (Eruvin 53a).
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The three places bought with cash
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https://www.yeshiva.org.il/responsa/Responsa.aspx?sefer=%D7%AA%D7%A0%22%D7%9A-%D7%91%D7%A8%D7%90%D7%A9%D7%99%D7%AA&perek=%D7%9B%D7%92&pasuk=
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https://www.yeshiva.org.il/responsa/Responsa.aspx?sefer=%D7%AA%D7%A0%22%D7%9A-%D7%91%D7%A8%D7%90%D7%A9%D7%99%D7%AA&perek=%D7%9C%D7%92&pasuk=

The first for Caleb, David and... Avraham!
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Abraham accepted Ephron’s terms. Abraham paid out to Ephron the money that he had named in the
hearing of the Hittites—four hundred shekels of silver at the going merchants’ rate.

.........

So Ephron’s land in Machpelah, near Mamre—the field with its cave and all the trees anywhere within the
confines of that field—passed
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to Abraham as his possession, in the presence of the Hittites, of all who entered the gate of his town.



Gan Eden?
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Eliezer

Adam sat and meditated in his heart. He said, “I know that death will
remove me [to] ‘the house assigned for all the living’ [Job 30:28].” Adam
said, “While I am yet [alive], I will build for myself a beit malon [grave]
for my repose.” He dug and built a beit malon for his repose beyond
Mount Moriah. Adam said, “If in the case of the Tablets, just because
in the future they will be written by the finger of the Holy One, blessed
be He, the waters of the Jordan are destined to flee before them, how
much more so will this be the case regarding my body, which His two
hands kneaded, and into my nostrils He blew the breath of life? After my
death they will come and take my bones and make them into an image
for idolatry. Rather, I will put my coffin deep down, beneath the cave and
within the cave.” Therefore it is called the Cave of Machpelah, which is a
double [kefulah] cave. There Adam was put and his helper, Abraham and
his helper, Isaac and his helper, Jacob and his helper. It therefore is called
Kiriath-arba, after the four [arba] couples, about whom Scripture writes:
“Yet he shall come to peace, he shall have rest on his couch who walked
straightforward” [Isa 57:2].



He ran to fetch a calf. But the calf fled from before him, and went in the
Cave of Machpelah. Abraham went in after it, and he found there Adam

and his helper lying there upon their beds. They slept, lights were kin-
dled above them, and a fine scent was about them, like a pleasing odor.
Therefore he desired to have the Cave of Machpelah as a burial site.

(
Pirkei de-Rabbi Eliezer

, chapter 36)



